
  

 

6542/25     

 COMPET.3  ET 
 

 

 
Euroopa Liidu 
Nõukogu 

 

 

Brüssel, 25. veebruar 2025 
(OR. en) 

 
 

6542/25 
 

 
 

 
POLCOM 37 
COMER 23 
DELACT 14 

 

 

 

 

 

SAATEMÄRKUSED 

Saatja: Euroopa Komisjoni peasekretär, allkirjastanud Martine DEPREZ, 
direktor 

Kättesaamise 
kuupäev: 

25. veebruar 2025 

Saaja: Thérèse BLANCHET, Euroopa Liidu Nõukogu peasekretär 

Komisjoni dok nr: C(2025) 1148 final 

Teema: KOMISJONI DELEGEERITUD MÄÄRUS (EL) …/…, 
25.2.2025, 
millega muudetakse Euroopa Parlamendi ja nõukogu määrust 
(EL) 2019/287 seoses Euroopa Liidu ja Tšiili Vabariigi vahelise 
kaubanduse vahelepingu erisätetega 

 

Käesolevaga edastatakse delegatsioonidele dokument C(2025) 1148 final. 

 

Lisatud: C(2025) 1148 final 



 

ET   ET 

 

 

 
EUROOPA 
KOMISJON  

Brüssel, 25.2.2025  

C(2025) 1148 final 

 

KOMISJONI DELEGEERITUD MÄÄRUS (EL) …/…, 

25.2.2025, 

millega muudetakse Euroopa Parlamendi ja nõukogu määrust (EL) 2019/287 seoses 

Euroopa Liidu ja Tšiili Vabariigi vahelise kaubanduse vahelepingu erisätetega 

 



 

ET 1  ET 

SELETUSKIRI 

1. DELEGEERITUD ÕIGUSAKTI TAUST 

Euroopa Liit sõlmib kolmandate riikidega regulaarselt kaubanduslepinguid, millega ta 

võimaldab neile sooduskohtlemist. Selline leping on ka Euroopa Liidu ja Tšiili Vabariigi 

vaheline majanduspartnerlusleping (edaspidi „ELi ja Tšiili leping“), mis sisaldab 

kahepoolseid kaitseklausleid. 

Euroopa Parlamendi ja nõukogu 13. veebruari 2019. aasta määrusega (EL) 2019/287 

(„kahepoolse kaitseklausli määrus“) rakendatakse kahepoolseid kaitseklausleid ja muid 

mehhanisme, mis võimaldavad ajutiselt peatada Euroopa Liidu ja kolmandate riikide vahel 

sõlmitud teatavates kaubanduslepingutes sätestatud soodustuste kohaldamise. Kui mõnes 

kaubanduslepingus on erisätteid, mis ei ole kooskõlas kahepoolse kaitseklausli määrusega, 

tuleks need erisätted loetleda kõnealuse määruse lisas. 

ELi ja Tšiili leping sisaldab kahepoolsete kaitseklauslitega erisätteid. Seetõttu on vaja 

kahepoolse kaitseklausli määruse lisa muuta ja selles need sätted loetleda. 

Kahepoolse kaitseklausli määruse artikliga 15 on komisjonile antud õigus võtta vastu 

delegeeritud õigusakte, millega muudetakse kõnealuse määruse lisa. 

2. ÕIGUSAKTI VASTUVÕTMISELE EELNENUD KONSULTATSIOONID 

Vastavalt Euroopa Parlamendi, Euroopa Liidu Nõukogu ja Euroopa Komisjoni vahel sõlmitud 

institutsioonidevahelise parema õigusloome kokkuleppe lisa punktile 4 viidi läbi asjakohased 

läbipaistvad konsultatsioonid. Huvitatud isikute ja sidusrühmadega täiendavalt konsulteerida 

ning mõjuhinnangut koostada ei ole vaja. 

3. DELEGEERITUD ÕIGUSAKTI ÕIGUSLIK KÜLG 

Kahepoolse kaitseklausli määruse artikliga 15 on komisjonile antud õigus võtta vastu 

delegeeritud õigusakte, millega muudetakse selle määruse lisa, ja lisada sellesse kandeid 

konkreetsete kahepoolsete kaitseklauslite ja muude mehhanismidega, mis võimaldavad 

ajutiselt peatada Euroopa Liidu ja ühe või mitme kolmanda riigi vahel sõlmitud 

kaubanduslepingus sisalduvad tariifsed soodustused ja muu sooduskohtlemise, kuid ei ole 

kooskõlas kahepoolse kaitseklausli määrusega. Kahepoolse kaitseklausli määruse lisa 

muudetakse, kandes sellesse Euroopa Liidu ja Tšiili Vabariigi vahelise kaubanduse 

vahelepingu erisätted. 



 

ET 2  ET 

KOMISJONI DELEGEERITUD MÄÄRUS (EL) …/…, 

25.2.2025, 

millega muudetakse Euroopa Parlamendi ja nõukogu määrust (EL) 2019/287 seoses 

Euroopa Liidu ja Tšiili Vabariigi vahelise kaubanduse vahelepingu erisätetega 

EUROOPA KOMISJON, 

võttes arvesse Euroopa Liidu toimimise lepingut, 

võttes arvesse Euroopa Parlamendi ja nõukogu 13. veebruari 2019. aasta määrust 

(EL) 2019/287, millega rakendatakse kahepoolseid kaitseklausleid ja muid mehhanisme, mis 

võimaldavad ajutiselt peatada Euroopa Liidu ja kolmandate riikide vahel sõlmitud teatavates 

kaubanduslepingutes sätestatud soodustuste kohaldamise,1 eriti selle artiklit 15, 

ning arvestades järgmist: 

(1) Määruses (EL) 2019/287 on sätestatud, kuidas rakendada kahepoolseid kaitseklausleid 

ja muid mehhanisme, mis võimaldavad ajutiselt peatada Euroopa Liidu ja ühe või 

mitme kolmanda riigi vahel sõlmitud teatavate kaubanduslepingutega ettenähtud 

soodustuste kohaldamise. Määruse (EL) 2019/287 sätted ei mõjuta kõnealustes 

kaubanduslepingutes sisalduvate erisätete kohaldamist, kui viimased ei ole selle 

määrusega kooskõlas. Sellised teatavates kaubanduslepingutes sisalduvad erisätted on 

loetletud määruse (EL) 2019/287 lisas. 

(2) Euroopa Liit ja Tšiili on sõlminud kaubanduse vahelepingu,2 mis sisaldab teatavaid 

kahepoolsete kaitseklauslite sätteid, mis ei ole määrusega (EL) 2019/287 kooskõlas. 

Kõnealuse määruse lisa peaks sisaldama viiteid nendele sätetele. 

(3) Läbipaistvuse ja loetavuse huvides tuleks need sätted kanda määruse (EL) 2019/287 

lisasse, 

ON VASTU VÕTNUD KÄESOLEVA MÄÄRUSE: 

Artikkel 1 

Käesoleva määruse lisa tekst kantakse määruse (EL) 2019/287 lisa teksti. 

Artikkel 2 

Käesolev määrus jõustub kolmandal päeval pärast selle avaldamist Euroopa Liidu Teatajas. 

                                                 
1 ELT L 53, 22.2.2019, lk 1. 
2 ELT L, 2024/2953, 20.12.2024.  



 

ET 3  ET 

Käesolev määrus on tervikuna siduv ja vahetult kohaldatav kõikides liikmesriikides. 

Brüssel, 25.2.2025 

 Komisjoni nimel 

 president 

 Ursula VON DER LEYEN 
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